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No bar na Itália
Leitura graduada para aprender italiano - níveis A1-C1

O texto está em italiano. Embaixo de cada trecho você encontra as palavras úteis com o significado e as
perguntas: escreva as respostas nos quadros.

A1 - A2

https://italianoconmartin.com/pt/leituras/a-historia-do-cafe-na-italia.html
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Un latte, per favore
Pedir com educação: vorrei · prendo · mi dà

Sono le otto di mattina. Emma è a Roma per la prima volta. Ha sonno e ha fame. Entra in un bar e va
al banco.

– Buongiorno! Che cosa prende? – chiede il barista.
– Buongiorno. Vorrei un latte, per favore.

Il barista prende un bicchiere e mette dentro il latte. Latte freddo. Solo latte. Emma guarda il
bicchiere e non capisce.

– Scusi… io vorrei un caffè con il latte. Caldo.
– Ah, un cappuccino!
– Sì, un cappuccino, grazie. E mi dà anche un cornetto?
– Vuoto, alla crema o alla marmellata?
– Alla marmellata.

Emma beve il cappuccino al banco, in piedi, come molti italiani. Il cappuccino è buono e il cornetto è
caldo. Poi chiede:

– Quanto costa?
– Due euro e cinquanta.

Emma paga ed esce. Adesso sa due cose: in Italia «un latte» è solo latte, e «un caffè» è sempre un
espresso, piccolo e forte.

Il giorno dopo Emma torna nello stesso bar.

– Buongiorno! Prendo un caffè e un cornetto. E mi dà anche un bicchiere d’acqua, per favore?
– Certo! – risponde il barista, e sorride.

Vicino a Emma c’è un turista con una grande valigia. Dice al barista:

– Vorrei un latte, per favore.

Emma guarda il turista e sorride. Lei sa che cosa arriva.

A estrutura deste texto
• Vorrei un latte. → pedir com educação (mais gentil que voglio)

• Prendo un caffè. → dizer o que você escolhe

• Mi dà un cornetto? → pedir algo ao barista

Experimente: deixe estas frases gentis. Voglio un cappuccino. → … · Dammi un’acqua. → …

Revise: o presente dos verbos irregulares (volere, dare, fare…)

Palavras úteis
Italiano Significado

il banco balcão

il barista atendente do bar

il cornetto croissant

il bicchiere copo

Quanto costa? Quanto custa?

https://italianoconmartin.com/
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Perguntas
1. Che cosa chiede Emma la prima volta? Che cosa arriva?

O que Emma pede da primeira vez? O que chega para ela?

2. Che cos’è «un caffè» in un bar italiano?

O que é «un caffè» num bar italiano?

3. Perché alla fine Emma sorride?

Por que Emma sorri no final?

4. Sei in un bar italiano. Che cosa ordini? Scrivi due frasi: una con «vorrei», una con «mi dà».

Você está num bar italiano. O que você pede? Escreva duas frases: uma com «vorrei» e outra com «mi dà».

https://italianoconmartin.com/


italianoconmartin.com 4

Una settimana al bar
Contar: passato prossimo com avere e com essere

Cara Sara,
come stai? Io sto bene, ma questa settimana ho scoperto una cosa: in Italia ordinare al bar è un
piccolo esame!

Lunedì ho chiesto «un latte» e il barista mi ha dato un bicchiere di latte freddo. Io volevo un
cappuccino!

Martedì sono andata in un bar vicino alla stazione. Ho aspettato al banco dieci minuti, ma nessuno mi
ha chiesto niente. Alla fine una signora mi ha spiegato il segreto: in molti bar prima si paga alla cassa,
poi si porta lo scontrino al banco.

Mercoledì mi sono seduta a un tavolino in piazza con un’amica. Abbiamo preso due caffè e abbiamo
pagato sei euro! Al banco costano meno della metà: se ti siedi, paghi anche il servizio.

Giovedì, dopo pranzo, ho ordinato un cappuccino. Il barista non ha detto niente, ma ha alzato gli occhi
e ha sorriso. Poi ho capito: di solito gli italiani bevono il cappuccino solo la mattina. Dopo pranzo
prendono un caffè.

Venerdì ho fatto un esperimento: ho ordinato un «caffè macchiato» e poi un «latte macchiato». Sono
due cose molto diverse! Il primo è una tazzina di caffè con un po’ di latte. Il secondo è un bicchiere di
latte con un po’ di caffè.

Oggi, finalmente, è andato tutto bene. Sono entrata, ho pagato alla cassa, ho dato lo scontrino al
barista e ho detto: «Un caffè, per favore». Poi un turista mi ha chiesto: «Scusi, come si ordina qui?». E
io gli ho spiegato tutto. In italiano!

Un abbraccio,
Emma

A estrutura deste texto
• Ho chiesto un latte. → quase todos os verbos: avere + particípio

• Sono andata in un bar. → verbos de movimento e de mudança: essere + particípio (-o, -a, -i, -e)

• Mi sono seduta a un tavolino. → verbos reflexivos: sempre essere

Experimente: passe para o passado. Oggi entro al bar, prendo un caffè e mi siedo. → Ieri …

Revise: o passato prossimo

Palavras úteis
Italiano Significado

la cassa caixa

lo scontrino cupom fiscal, notinha

il tavolino mesinha

la tazzina xicrinha

macchiato com um pouco de leite

Perguntas
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1. Perché martedì Emma ha aspettato dieci minuti?

Por que Emma esperou dez minutos na terça-feira?

2. Perché mercoledì Emma e l’amica hanno pagato sei euro?

Por que na quarta-feira Emma e a amiga pagaram seis euros?

3. Che differenza c’è tra un caffè macchiato e un latte macchiato?

Qual é a diferença entre um caffè macchiato e um latte macchiato?

4. E tu? Racconta l’ultima volta che sei andato o andata in un bar: che cosa hai ordinato? Dove ti sei
seduto o seduta? Quanto hai pagato?

E você? Conte a última vez que foi a um bar: o que pediu? Onde se sentou? Quanto pagou?

As frases de verdade do bar
Para pedir: Un caffè, per favore. · Vorrei un cappuccino. · Mi dà un cornetto alla crema? · Prendo un’acqua naturale / frizzante.

Para pagar: Quant’è? · Pago alla cassa? · Posso pagare con la carta? · Lo scontrino, grazie.

Os cafés: ristretto (com pouca água, mais forte) · lungo (com mais água) · macchiato (com um pouco de leite, como o nosso
pingado) · corretto (com um pouco de grappa ou outro licor) · decaffeinato, deca (descafeinado) · d’orzo (de cevada, sem café).

Onde: al banco (em pé no balcão, mais barato) · al tavolo (sentado, com serviço, mais caro).

Entre amigos: «Prendiamo un caffè?» muitas vezes não significa só beber: significa «Vamos conversar cinco minutos?».

Aulas de italiano 1:1

Martin
ciência, tecnologia e etimologia

Agendar pelo WhatsApp

Licia
arte, paciência e gramática

Agendar pelo WhatsApp

italianoconmartin.com - leituras, gramática e vocabulário grátis
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